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Natela MELIKIDZE"

ABSTRACT

The goal of the work is to study the syntactic issues in the works by Guram Dochanashvili,
in particular, it gives an overview of the parenthetical words and expressions.

The study confirmed that the abundance of parentheticals is a unique style of the writer. In
addition to individual parenthetical words, Guram Dochanashvili also uses parenthetical
clauses clarifying and specifying a preceding sentence. We distinguished a parenthetical
predicate and the predicate with parentheticals.

Several problems were identified:

According to the widespread opinion, parenthetical words and expressions are not the part of
the syntactical pair, however, based on our research, parentheticals build not only syntactical
relationship and word combination, but also, they form combination with a whole clause.
The word order is an important issue for the parentheticals having no grammatical function.
Accordingly, parentheticals have a stylistic function.

Predicate and appendix refute the opinion that only secondary parts of the sentence are used
as parentheticals.

As parenthetical words and expressions are widely used in the works of Guram
Dochanashvili, it means that the syntax serves to the style.

Keywords: Parentheticals, parenthetical words and expressions, parenthetical predicate,
parenthetical modifier, appendix, parenthetical adverb.

0z

Bu c¢alismanin amaci, Guram Doganasvili’nin eserinde sodzdizimsel bir meselenin
arastirilmasi olup 6zellikle ayrik sdzctikler ve deyimler iizerine durulmustur.

Aragtirmada ayrik yapilarin bollugunun yazarin bireysel iislubunun bir 6zelligi oldugu ortaya
koyulmustur. Guram Doganisvili’nin eserlerinde yalnizca tekil ayrik dgelere degil, ayni
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Parenthetical Words and Expressions in the Works by Guram Dochanashvili

zamanda Onceki climleyi agiklayan ya da netlestiren ayrik ciimlelere de rastlanmaktadir.
Ayrik baglayicilar ile baglayiciya bagli ayrik yapilar birbirinden ayirt edilmistir. Ayrik
tanimlayicilarin farkli hal bigimlerinde sunulmus olmasi, bazi bilim insanlarinin, bu tiir
yapilarin smir veya agiklayict ogelerle sdzdizimsel bir baglantisi olmadigi ydniindeki
goriisiinii gegersiz kilmigtir.

Calismada iizerine durulacak birka¢c konu da belirlenmistir: Yaygin goriise gore ayrik
sozciikler ve deyimler s6zdizimsel ¢iftler olusturmaz. Ancak arastirmamiza gore, bu yapilar
yalnizca sozdizimsel iliski bi¢imi olusturmakla kalmaz, bazen bir kelime grubunu ve hatta
tiim ciimleyi de olusturabilir. Ayriklik i¢in 6nemli bir kosul, sdzciik sirasidir; bu sira islevden
arindirtlmigtir. Bu nedenle, ayrik yapilarda bigcimbilimsel (istatistik) 6zellikler 6n plana
cikmaktadir. Climlenin yalnizca temel olmayan (tali) 6gelerinin ayrik sayilabilecegi goriisii,
ayrik baglaclar ve takilar aracilifiyla ciiriitiilmiistiir. Guram Doganasvili’nin eserlerinde
ayrik sozciikler ve deyimlerin ¢oklugu dikkate alindiginda, s6zdizimin burada iislubun
hizmetinde oldugu sdylenebilir.

Anahtar Kelimeler: Guram Doganagvili, ayrik sozciiklerve deyimler, baglag, tanimlayici
ogeler, zarf tiimleci.

AHHOTALIUA

Henpro Hamred pabOTH SBISETCS TONCK CHHTAKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH B NMPOW3BEICHUU
I'ypama J[louaHamBmiIHM, B YACTHOCTH, PACCMOTPHBAIOTCA OO0OCOOJICHHBIE CJIOBa W
BBIPA)KCHUSL.

HccrenoBanre NOATBEPAMIO, YTO OOMIHE 000COOICHHBIX CIIOB SBISACTCS HHIUBHITYaJTHHBIM
ctuiieM rnucarens. I[lomumo 06OC06.1'I€HHI)IX CJIOB, MbI TaKX€ CTOJIKHYJIUCH C OTACJIbHBIMU
npemioxkeHusiMu -y  ['ypama JloyaHamBuiM, KOTOphIE OBLIM TMOSICHUTEIBHBIMH U
YTOYHAIOIIUMH I10 OTHOLICHUIO K NPEABIAYIIEMY IPEIIOKEHUIO.

Bb1T0 BBISIBIIEHO HECKOJIBKO MIPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB:

CornacHo pacipoCTpaHEeHHOMY MHEHHI0, 000COOJIEHHBIE CITOBA U BHIPAKEHHSI HE yYaCTBYIOT
B CHHTaKcHYecKkux mapax, OJHAKO, COIJIACHO HAIIMM HCCIICIOBAHUSIM, 000COOJCHHBIX
TpeIo’KeHIE 00pa3yeT He TOJIBKO CHHTAKCHYECKYIO CBSI3b, HO MHOT/IA TAKXKE COI03 H IIENI0e
TpeNIOKEHIE.

BaxxapIM yciroBreM i1l 000COONICHHS SBISCTCS TTOPSIOK/PACTIONOKEHUE CIIOB, JTHIICHHOE
rpaMmmMaTHdeckoil (GyHKIMA. B cBs3u ¢ 3TUM, B ciiydae 000COOJIEHUS HAIUIO IPU3IHAKU
CTHITUCTUIECKOTO Pa3THUHSL.

Unest o ToM, 9T0 000COOIICHHBIMH CYHTAIOTCS TOJBKO HETJIABHEIC WICHBI MPEIIOKCHUS,
ObLIa OMPOBEPrHYyTa 000COOICHHBIMHI MEK/IOMETHEM U MPHIIOKCHHUEM.

ITockosabky TBOpuecTBO I['ypama JlouaHamBmiun Oorato 0OOOCOOJCHHBIMH CIIOBAMU U
BBIPOKCHUSIMH, MBI CYUTAEM, YTO CHHTAKCHUC 3/1€Ch CIYXKHUT CTHIIO.

KiarwoueBbie ciaoBa: ['ypam JlowanamBuim, o000COOJIEHHBIE CJIOBA W BBIPAKEHUS,
KOH(HICHIIMATBHOCTD, CIYIIATENb, OMPEACIICHIE, 00CTOSTEIHCTBO.

Introduction

A word was recognized as the basis of the world”, Besarion Jorbenadze writes
(Jorbenadze, 1997: 199) and introduces the power of the word. Struggling with the word
turned many people into a creative person. The writing manner of Guram Dochanashvili is
not difficult to recognize by an attentive reader. Critics often state, that a writer is
distinguished by his uniqueness of free expression. The works by Guram Dochanashvili is
»Mkatatve” (June) and the author himself is “a man tied by a chain”, who is able to
demonstrate not only ,,divinity”, but also “beauty” of the words.
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The article discusses the concept of the parenthesis and the conditions for the using
parentheticals, as well as the history of study of the parenthetical words and expressions.

Methodology

Descriptive, historical-comparative, and comparative-contrasting methods are
applied in the study. The sentences from the works of Guram Dochanashvili are used for
analysis.

Findings

Few problematic issues were identified during the study of the parenthetical words
and expressions in the works by Guram Dochanashvili, in particular

1. The opinion of the scientists about the parenthetical words and expressions not
being the part of the syntactic pairs, is not doubtful. There is the question, if parenthesis has
no syntactic function, why it is included in syntax? The study showed that parentheticals
agree not only with modified part in case and number (i.e., makes the form of the syntactic
relationship), but it is also linked to a word combination and the whole clause.

2. As the word order is considered as an important condition for the parentheticals
(Peikrishvili, 1996: 199), and word order has only stylistic function (Apridonidze, 1979: 16),
does it mean that parentheticals have the stylistic function?

3. The opinion of the scientist, that only secondary parts of the sentence are
parentheticals, was cancelled by the parenthetical predicate and appendix;

4. When the abandance of parenthetical words and expressions are discussed in
the works of Guram Dochanashvili, it is considered that syntax serves to a style and
parentheticals are an artistic tool for Guram Dochanashvili.

Discussion

1. The Concept and Importance of Parentheticals

The parenthetical words and expressions had not been separately considered in the
old Grammars until the second half of the XIX century. Solomon Dodashvili noticed it (1830)
though he did not name it by any term (Peikrishvili, 1998, p.202). T. Zhordania used the term
“independent words and clauses” (1889), 1. Sikharulidze (1937) and K. Gagua (1941) applied
“parenthetical members in the sentence”, while Arnold Chikobava calls them “isolated”
(Chikobava, 1952, p.267).

L.Kvachadze states “there are isolated parts of the sentence by meaning and
intonation, providing additional information about certain member” (Kvachadze, 1996,
p-301). According to Zh. Peikrishvili “Parentheticals separate the secondary parts of the
sentence by rhythm and intonation, having an independent communication value”
(Peikrishvili, 1996, p.198).

It is considered that parenthetical word does not make word combination (i.e. it
does not pair) with an accompanied member; It is different from the main and secondary
parts of the sentence.

The important condition for the parentheticals includes

a) world order, mainly inversive;

b) the extension of the part of a sentence by the words following it;

¢) the semantic relation of one member to another.

“The forms of the parenthetical words and expressions are diversified”, R.
Shamelashvili states. The parenthetical adverbial modifier and appendix clarify and explain
various parts of the sentence; the independent adverbial modifier of place specifies the place
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of the action expressed by a verb, and the independent adverbial modifier of time specifies
time; parenthetical adverbial modifier of place specifies a place of the action expressed by
the verb, parenthetical modifier of the time specifies the time, while parenthesis shows the
attitude of the speaker towards the statement; an appeal highlights the recipient of the
statement, etc. (Shamelashvili, 1958,p.30).

According to Zh. Peikrishvili parentheticals unlike ordinary members, are more
independent semantically and they are characterized by better expression. (Peikrishvili, 1996,
p-198). Scientific literature highlights that in a narrow sense, parentheticals refer only to
secondary members, while in a broader sense, it implies both to parentheticals itself and to
explanation.

Guram Dochanashvili uses the repetition of the word as parenthetical for
emphasizing (,,qb 3530, U, 535940s? (Is this man, this one, proud?) (Dochanashvili, 1987,
p.250), which can be followed by its own parentheticals ,,q0v935953 963w Hengdo,
fgd0, «doBgbem Lobrmergeggdoms s bgdmymo dg3mdgdoom bogly, GMmIgEwms
2obbgbgdoi 90 Losdmgbgds “("Luke also went through years, the years, full of
unnecessary stupidity and stupid mistakes, which he did not enjoy remembering.")
(Dochanashvili, 1987,p.158); ,,009900 30 35000m©bgb, ©Mggdo, bogsmosbbo s
MHoGINM, BFMIM-DBoRbM gHPBsoMms© dmIergbo s yMdgerbo...« “And the days
passed, the days, dangerous and harmless, equally short and long in winter and summer...”
(Dochanashvili, 1987,p.158); ,,003650 M530m 9g3sMG@s 3OMDS - 3OMDS, 0s30L0
935360, 30360 356mbgdoms s Msg30Lo dofiogMo, s Bs0bE Wbowsgo Gomdgdom
5 Mo@dom Loglg™ (“But he loved prose more — the prose, with its strict, wise laws and its
earthly, yet invisible rhymes and rhythm.”) (Dochanashvili, 1987, p.61).

When specifying, we encounter both a narrowing and expansion of the concept
scope: ,,e0v)39L Ggbmdws©, 3Mobol Lobwdo, 35GMs bMEodsbo 3FbMZOMdES*
(“Next to Luke, in the corner house, lived a little hooligan) (Dochanashvili, 1987, p.149);
»BMBWOL A5Bs306L, 3md380, Lsdmbgmwo 30MH3gwmo 0bsbgdms™ (“On the edge of the
village, in a tower, the first garment was kept”) (Dochanashvili, 1990, p.54); ,,0mgwo
§9wofooi3 gHmoEIMo mM39© - 835m5039© ofigergdmeos“( “The whole year stretched
out into a single month — ,,June (Mkatatve)”) (Dochanashvili, 1991, p.89); ,,.sbews 30,
239096900b5L, HMEs dse0sb 5303s... ("And now, at dawn, when it became very cold...")
(Dochanashvili, 1990 ,p.5); ,§0b, Jomgwl  mgowbsfogdbg, 3OEJwo, SHas
2390506MHbgdeo 8530 390 oym™ ("Ahead, as far as the eye could see, was a vast, freshly
turned black field") (Dochanashvili, 1987, p.97); ,,3mobgdo, 3oLGOMbMINB, 3o@sco
byamogsbo oo™ ("In the corner, by the deli, stood a little hooligan") (Dochanashvili,
1990, p.157).

According to the observation of Sh. Apridonidze, the agglutinative nature of the
Georgian language proves the view established in science that word order in the Georgian
language is free. According to the scientists, it would be mistake to think that you can have
any word order in Georgian language. The place of certain part of the sentence is studied
quite well, for instance, modifier, in the modern Georgian the place of a modifier is strictly
defined to be in front of modified word (Apridonidze, 1979, p.17). However, a definition can
be separated from its defining word by a pause and stand alone with its following words, -
writes A. Shanidze. Such a definition, both in meaning and intonation, is more independent
than an ordinary definition.
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As L. Kvachadze notes sometimes the reason for parenthesis is to avoid
combination of certain part of the sentence with the word, which is not linked syntactically
(Kvachadze, 1996, p.305). In the sentence ,,330060 950m@amdol smEowo dofs,
©oLOLZYBIOSE FoILEMEO, STMEHMOMGDOMWO, 3530300 30039 A5TMEGHOWOYM
“("The tired earth of late autumn, plowed to rest, was turned upside down, was lying face
down like a man") (Dochanashvili, 1987, p.197) the parenthesis highlights that
1,90 GM0swgdo “(turned upside down) modifies land and not a man.

The sentence does not lose anything by taking out a parenthetical part, as a
syntactical unit, though it loses stylistic feature. If an explanatory-clarifying member is
dropped from a sentence, its function will be taken over and its will be replaced by a
parenthetical member.

2. Parenthetical Predicate and Parenthesis with the Predicative

Parenthetical Predicative is characterized for the works by Guram Dochanashvili.
According to L. Kvachadze, the main parts of the sentence are in the order of parentheticals.
Theoretically, it is not acceptable to make predicative parenthetic, but we have cases, when
predicate is accompanied by its own specifying and explanatory predicative. (Kvachadze,
1996, p. 26).

For instance, ,,0bg UB39m©s - 030 ©599 dog0sb 99bsMgdm©s, 0m30
Bsdz0e 39bogmadsl 0aMAbMBS, 0dorm®®dL LolMsxm® by AobEEwmES -
990bm@s, Ho0dg OH™MI o6 dgszeowoygm... “("It was like this - if something made him
really happy, if he felt real happiness, he had to leave the place immediately - he was afraid
that something would change...”) (Dochanashvili, 1987, p.153);

»Q0BIONo  ©38) BYFi  IOOIWIPEs ©d WYY, ©IOIPY
659393905 00bgMm@s 35960, - MgbIdMs “("The cracked night creaked silently and
dissolved into blue, numb fragments in the air, it was getting dark.”) (Dochanashvili, 1990,
p-101);

Parenthetical predicative shall be distinguished from the parenthesis with
predicative, for instance, ,,53500 9605¢gOS VI S 30 I BOODS - LobMIg OYs.
0399090, gMomosbo “("The wind was howling and suddenly it stopped - there was
silence, enormous, united") (Dochanashvili, 1990, p. 98).

»300535  2Wgbo, 396 QoIbMOWO, 9B goel vy LZsdEs -
MBo®MToBoM0 dFo g™ 3060BY, 3m35 0dbgdmes “("Some peasant, leaning back,
probably drinking water - a huge handful of it was placed in his mouth, it could be a pitcher")
(Dochanashvili, 1990, p.105).

You can often find the whole clause used as a parenthesis in the works of
Dochanashvili. Parenthetical sentences as clarifying-explanatory ones, mainly are linked
with the complement and rarely with a subject or to the whole sentence: ,,6gers dooMms
9L MbgHo Fgowo - §yseo 593505 JmnGmabgerol dbs®Bg oym™ ("This damned water
was moving slowly - the water was clearly on the side of the river") (Dochanashvili, 19887,
p-39); ,,0000 BOHMboo dowo 0gmEbgb - 3580639 Mozl Fodmymabab* ("They had a
cat-sleep - they would immediately stand up") (Dochanashvili, 1987, p. 34); ,,939sb olgg
00 goMsbmbgds oxmds - 60ogmlLosb dogzos, bgwo dm3zos ©s 0s30Lo
bYOOL3N6 Hodmoyzsbs™ ("That Karachogheli was the best - he came to Niko, took his
hand and led him to his table" (Dochanashvili, 1987, p. 16).
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Sometimes an isolated sentence looks like a conditional sentence, which makes us
think that we are dealing with a shortened form of a complex sentence: ,,6599b08g 6sd0)0
Jo0rBgdMES 295YS, 0lY doe0sb JOHMms “(“He took a few steps unconsciously, it
was blowing so strongly”

(Dochanashvili, 1987, p. 69); ,Jgol dmemdEg 396 ImobMgz069d -
659300 35935305 (“You never obey him - he’s a real man”) (Dochanashvili, 1987,
p.141); ,,c000b653 ImOMbogMHs Mmomgml, ogMed gaMo© 993005 - bob 356 3omsiss
0o (“He seemed to be better a little, but suddenly he winced - someone was standing
behind the tree”) (Dochanashvili 1990, p. 98); ,,3Ls0sbLMZMYOgO LBsmo oym -
dobozm ©od)350 GmPdL 9bom owm3szs s MIbM® oxwsbgdms* (“It was a
memorable picture - Mikhako was licking his burnt lips with his tongue and was contorting
awkwardly”) (Dochanashvili, 1987, p. 67). ,,bds¢golb bmd 39600306 5dggMgds - 30U
24903509005 dmMosberml “("No one would dare to wield a sword - who would he attack
from afar?") (Dochanashvili 1990, p.70); ,,90mbge IOMOds Y39wonqg@l gokos -
bz 35063 0xgMHgds 4wl “("He preferred to cry once to everything - he trusted his
heart a little") (Dochanashvili, 1987, p. 73).

3. Parenthetical Modifier

As it is given in the scientific literature, a parenthetical modifier is separated by a
pause to its modified member and it stands isolated from the words linked syntactically in
the sentence. A parenthetical modified in the works by Guram Dochanashvili is mainly
conveyed by participle and adjective, for instance: ,,v1390 JoeM0 dH>BO gEYM bdsdo,
dog®mo s Mdobgbm “("Suddenly, a feminine anger rose in her voice, strong and
groundless") (Dochanashvili, 1987, p. 83). The subject of the sentence (anger) is
accompanied by three modifiers (feminine, strong and without reason). The first one
(feminine) is an ordinary modifier, while the second and the third (strong and without reason)
are parentheticals.

,,8960 3Bgeo, OO IOIEO s ©9F390Wo, Modo Mbmoom “(“Your
gaze, unwavering and suspicious, why did they want”) (Dochanashvili, 1987, p. 135);

,,0000 30, 636M5y3909maAM0, X0 BoBINGIM®S 05¢)e3L “(“But Bibo,
salivating, stubbornly stuck to the floor”) (Dochanashvili, 1990, p. 11); ,,2936®bo dds 30,
Béodo Hodmfmeowo, dmfiygboo s8mdbstmgds “(“And the younger brother, lying
in the shade, was sighing with boredom”) (Dochanashvili, 1990, p. 15); ,,30b@&s Lsbengdo
009, LEABIOMME0sbo “(“There were good looking houses, three-story”) (Dochanashvili,
1987, p.  150);  ,,05%90Mgdgwo  03300698@s,  LobMo39dO0M3EOWO,
d069ddgFombermeo “(The train was late, the roofs were covered in snow, the windows
were covered in frost”) (Dochanashvili 1987, p. 153); ,,89 9obbmgl 8gbo bgwgdo,
©535MM3ME0 s dMdgeomoms “("I remember your hands, veined and long-fingered")
(Dochanashvili, 1987, p.126).

Dochanashvili's sentences, "stuck" with parenthetical definitions, are common:
»OLgmMO (35 8565809 ML gbobs, 9d9sb, dofjosb, dmFobmegbs oML 3IZEs3900m
MO MZ05¢GOM0, S “H3gMEm, WdOWO 3083030 gHmosbs ©sddso,
doe)do 3058300 gogwgboowo 3o ("I have never seen such a sky before, from here, on
earth, ablaze with a handful of stars, and an unusual, uniformly dimmed sky with a soft
twinkle, permeated with a powerful glow") (Dochanashvili, 1987, p. 198);
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»0MMmEbiws gMo InmbOH™mdsdo bsdgzowo §30ds dmgzos, Bdo, dodobs,
231099090 539bEObEs Labo, gBMAo LsbfMsxm Bsdmblbgl LoMgisbo; Bgtg dmzos
0m3wo, bsdgowo, db30WRbEHIws, Lobsmwol gMmdge ULggdbg s00Lx e
5539mJqdmeo* ("Suddenly, in one of the stories, real rain came, silent, trembling, the house
was splashed in puddles, the washing was hurriedly taken out of the yard; then came snow,
real, large flakes, exploding a thousand times on a long column of light." ) (Dochanashvili,
1987, p.161).

Guram Dochanashvili uses parenthetical modified in different cases depending
whether it accompanies to subject, object or nominal part of a compound predicate or if it
clarifies modifier.

Nominative ,,9b ®m6M0 bbgmwo - 8035350 ©s BMmMZoM3zong, LBomEsMO
LOBMLEHO® XIOdMEs gOHMTsbgmdo “(“These two bodies - walking and watching, fit
together with amazing precision”) (Dochanashvili, 1987, p. 68).

Ergative ,,99390 853030l 95050, 0565009 gobg390)e0ds, dmgergdatyg 35309,
0™b0gMmo ©sdmdbo®s “("Suddenly the father of a child, a previously exhausted, sleepy
man, yawned violently" (Dochanashvili) (Dochanashvili, 1987, p. 155).

Dative ,,053650 33656909, 809953009l s ymzaoldmobgl, ¢3900
dmgbligbgos (“But the Lord, the inaccessible and omniscient, will remember it better
(Dochanashvili, 1987, p.135); ,,300m630 3535L, 3d0Mmb, 3000 ToMHROEHO
geoys“(“Grandpa Giorgi, toothless, had pearls in his mouth”) (Dochanashvili, 1991, p. 90);
,»M5 89900609005 Fom 3Bsb, boliErosbl, o3ws3bowl, ¢ibmb* (“What could compare
to their path, foggy, winding, unfamiliar”’) (Dochanashvili, 1987, p. 166).

Genetive ,,gb Gbs00sbo gamsgs... LaJoOmzgembogol...  g3gerol “(“This
poisonous one was laid... for Georgia... of snake” (Dochanashvili, 1991, p. 39) — This the
case of substantive modifier.

Instrumental ,,00LB7MYOMES IN30ME306MY Tomow Bobel, gOHMNBs0Ms©
3006m 503690000 s BobxMgdoom (It faced the tall house opposite, with equally narrow
balconies and windows") (Dochanashvili, 1987, p. 159).

A parenthetical modifier modifies the nominal part of the compound predicate in
the sentence ,,gb - 05653MI6MDS 0gm, M35¢dols3g00, F9ddsmo@Eo* (It was compassion,
striking, genuine*) (Dochanashvili 1987, p. 202); ,,obobo ddgdo 0y3bgb, 0d gOmo
dM3dm0 2obBMobo, HMIgELsig Lobgws ,.bo@ygs™ gMdzs™ (“They were brothers,
grown by one breast, called “word”)(Dochanashvili, 1987, p. 161); ,,qb dbs@&z®<ycro
LodsMMEg 0gm, LOBITPZOWYMIAD Y39 B deng35dmboEo, “osglo* (“It was
an artistic truth, the most powerful from the truth, the greatest (Dochanashvili, 1987, p.159);
»399003 bynms ogm, dd6Mowo, 490330M35eng, 3593505 (The air was clean, dry,
transparent, clear) (Dochanashvili, 1987, p. 150); ,,35Msegomol 389396905 dobo
00053056900 4obEsm - BMPO (3O, BMPO NBOHM (3O, DBMYOE JOMYO ©S
Lodooem* ("The beauty of Haraleti was its people - some bad, some worse, some good and
average") (Dochanashvili, 1987, p. 210).

Parenthetical modifier also accompanies the member (in our case subject)
expressed by pronoun, for instance, ,,0b 30, 353509, dmbwybs, IMY35w0, J390m©L
ab3J9Mmes“(“And he, small, plump, round, looked from below) (Dochanashvili, 1987, p.
152); ,,096 30, HoMHOwo0 ©ombgdweo, 3mesmds 3503500 (“And you, exhausted
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by crying, fell down”) (Dochanashvili, 1990, p. 25); ,,0b 30, Bs3990, 3505, DY MWO
039M9ds* (“And he, beaten, small, looked up confused”’)(Dochanashvili, 1987, p. 202).

Parenthetical modifiers are found in the works of Guram Dochanashvili both
inside (a) the sentence and (b) at the end of the sentence.

a) ,,359600, 3030, IMEIMOXM, 3593505, ofjofi3bgdmes* (“The air, cold, blue,
and crisp, was suffocating”) (Dochanashvili, 1987, p. 179); ,,0q06m@©s gmams,
0933909300, A5HoEolgdE0, s Mbgo bglBmgdo MmMommes* (“The girl
was laughing too, recklessly, cheerfully, and her thin nostrils were flaring”) (Dochanashvili,
1987, p. 175); ,,@09935 30, MEbM, 58306005900, 35BoM J9hgddo IdMMOsEMIP*
(“Luka, a stranger, was wandering through the small streets, agitated.”)(Dochanashvili, 1987,
p-150).

b) ,obws ®momddol olLgmogg BobBrom  MYgMGOgdEs Lb3zs  doL,
3039 F0sblo s BoBoEr-3030¢Mgdosbl “("Now he was looking at the other boy, the
one with long hair and arty-crafty “) (Dochanashvili, 1987, p.174); ,,3ygdo @00
0Bd9d0@E 094, mmzom sDBgwowo “(“There were also large bushes in the forest, mixed
like snow” (Dochanashvili, 1987, p. 179); ,,3996H00m05b0 bofgM-35¢0sdo, wdHxo...
“(Ball tip pen, blue...) (Dochanashvili, 1991, p. 9); ,,0960 250md350)c0 vy 45bLMZL,
330M? Mm35w53(393909, 0BG g30560 “(,,Do you remember your cave, my son?
Countless drops, cracked stone”) (Dochanashvili, 1991, p. 26).

N. Tskitishvili distinguishes parenthetical modifier, which is isolated, while
omitted modified members considers pronoun or preceding statement (Tskitishvili, 1981, p.
237). For instance the following sentences ,,bLObsEITs HMA A5T0MS, SOJMWO S
58300900, bobs go30(gwrg 0sdger BP3sHg*“ ("When joy passed me by,
confused and thoughtful, I drifted like a mist across the night sea") (Dochanashvili, 1987, p.
147); ,,0b9 30 Msbsdommm  3s30b  Im3gs 96  LA3gms, bgwgsderowro,
3095 mdg0, oELWEM3560, 59595 0sMIdMEs Lodsy®mgdo ("Even so, it was
not characterized for him to kill an innocent man; he would have been open-handed, merciful,
and generous, and would have proudly walked around the fortress") (Dochanashvili, 1990,
p. 71).

In Guram Dochanashvili's work, there is also a notable case where a parenthetical
modifier remotely defines its bounded member, but does not directly follow it: ,, 0090060
659393900 39BsmgdM  Bmdo 0MgMEs s, JoMom  dsErsdogdero, olg
965OEbgdM©s 3500bol dobsl, LobMm MbgdMsE MZowls buyFogs™ (White flakes
were swirling in the illuminated strip and, driven by the wind, were hitting the glass of the
cabin so hard that Sandro involuntarily closed his eyes”) (Dochanashvili, 1987, p. 69);
1350096 ©35¢ds, Jgel 4mMdYMBosdo Lobgrasbmddmwds msdssd, Lol ™30
9056905 o, 8980dM05690Mwo, MTWsIMdOm 350133390l v F3MOE0bgd*
(“Parmena Dvali, the famous toastmaster throughout the province, gave up drinking and,
thoughtfully, gazed at the stars at night”) (Dochanashvili, 1987, p. 209).

4. Appendix

An appendix, which is also not the parts of a sentence, looks like of a parenthetical
modifier by its relationship to the explained member. Difference between a modifier and an
appendix according to A. Kiziria is that parenthetical midifier does not require linking words,
in addition, an appendix is expressed by a noun as a rule, while parenthetical modifier is
given by a participle and adverb. (Kiziria, 1973, p. 196).
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N. Tskitishvili overviews appendices expressed by common nouns which
accompanies to the member of a sentence conveyed by pronoun, numeral and noun (proper
or common), defines their place as following to a modified, rarely separately from a modified
member. (Tskitishvili, 1983, p. 121).

As the function of an appendix is clarification and specifying of a member or
intensifying stylistically or emotional function of a member, R. Shamelashvili differentiates
explanatory-clarifying appendices and emotional-expressive or ,,Metaphorical appendices
“(Shamelashvili, 1958, p. 125). It is precisely these latter types of appendices that L.
Kvachadze had in mind when he spoke about the emotional aspect of parenthetical
appendices (Kvachadze, 1996, p. 318).

The work by Guram Dochanashvili contains both explanatory-clarifying and
emotional-expressive appendices: 1) The appendix characterizes the clarifying-explanatory
member expressed by the pronoun: ,,0056 30, 0535 05959, md35>* ("And he, the father
himself, said") (Dochanashvili, 1991, p. 4); ,,v194350005 Tob, M0, LodsOmggwm* (,,He,
Gogia, loved Georgia“) (Dochanashvili, 1991, p. 28); ,,6396 30, B396, §3g0m900, s@rgo
Bsdoxom dogwgzom ("And we, the infantry, followed with a confused step." )
(Dochanashvili, 1990, p. 71); ,.fogbo, G@dgmwoi 0oL, 93GHM™OL, Hs9gbodg ferols
399009353 0L93 08 306H390 LoY35MmYOo 9Y4356MgdMs... “("A book that he, the author,
would still love with that first love after several years...") (Dochanashvili, 1987, p.162);
,0056 30, 3dMs69dgEds, wodorom dgdmdbgs “(And he, the lord, looked at me with a
smile") (Dochanashvili, 1987, p.147).

2) An appendix highlights the nature of the member to be explained: ,,co05©
0x35Lgd@S 5E3060LBHIOL, KOWMAHLS s Fsds3 bowobl “(“He highly valued climbers,
stubborn and brave people” (Dochanashvili, 1987, p.164); ,,0000dml 56m@s 890Yz5Ms
3965 bbob Hob g6 @33w 00 8560bs 33939939 - VOO Joeds@dmbo “(“As if he truly
loved the long-dead Marina Tsvetaeva - a great lady”) (Dochanashvili, 1987, p. 161).

3) Common noun is used as an appendix to a common name in the sentences:
»,053005L056 BEBHMINGdo obbELD, Msbsg - 3mg@gdo “(The guests were sitting at the
table, poets by the way) (Dochanashvili, 1987, p.195); ,,092560©090™d9d 30dge0dosbl
09060 bodo©O 2003MMMM - d39wdotmrmero bsdmbo, 00 dsogmadl! “("The wardrobe
manager took off the long-haired man's white robe - an ancient Georgian garment, that
wretched man!" (Dochanashvili, 1987, p. 175).

4) There are frequent examples when a proper name is attached to a common noun
as a parenthetical appendix: ,,2968560¢®gd00 0@ “YHsMT>BsM0 by - byzzmos,, ("There
was a huge tree - a sequoia, standing alone") (Dochanashvili, 1987, p. 8); ,,¢93®mbo Ao,
©MJ9603m, FoMob mqbsgom dgldres™ (The younger brother, Domenico, was hated
like the day of the plague”) (Dochanashvili, 1990, p. 15); ,,08 0359356079085 amyma,
6oL J00YeMTs, 99399050, 3MFeBs, MZOW GO0 Yosgmews dodsgoenl (That girl with
shining eyes, standing by the window, Efemia, lame, followed the passerby with her eyes”)
(Dochanashvili, 1991, p. 81); ,,09000 993690 39453005, 302600505 Jogro, 3o3s* (She had
a Mingrelian grandmother, from the family of Kordzaia, Patsa” (Dochanashvili, 1991, p.
37); ,,09 Labgog 493039 dobo - Lo 0896 oxb3sewo™ (“I also heard his name - Sid Ben
Ijnpal) (Dochanashvili, 1987, p. 118); ,,000609b9geool 3539, Lwgy@s, dosEm dgmdsmro
oym* (“The grandfather of a digger, Sughuta, was a wonderful warrior” (Dochanashvili
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1987, p. 46); ,,00000 Joosdo, 0b3s3sb0, FFoMMoR0ML bggdms™ (The great city,
Isfahan, was meeting to hero” (Dochanashvili, 1987, p. 120).

It also includes such parenthetical appendices that specify the member being
explained both in terms of trade and activity and by proper name: ,,690s dm3dgsgom
fom3myopobmom ydsfizowo, GMmIgwog s8molgaMs, - s Lsbgodme, ddodgo
290mo3b5S, - SboEsbO X5905%0, Bodm! “
("Let me introduce you to the young man who has just become dirty," he announced
solemnly, gravely, "a young clown, Chipo!”) (Dochanashvili, 1990, p. 58); ,.09, -
g39wox®mol  d3m©by Xxo035%o, - bBgbybdsos... “("I, the all-knowing clown,
Zezukhbaia...") (Dochanashvili, 1990, p. 58).

5) Appendices, reminding “artistic metaphor”, agrees its modified in the case:
»399M0 30 3505860199090 bLMbgErgds GHM0swgds - Fobogbmwol Lmbo “("And
there was a heady scent in the air - the smell of spring.") (Dochanashvili, 1987, p. 24); ,,09
doq05b 3094350l 005 - Z3MIGOMOZ0 553500 Jagysbs “("I love Italy very much
- the land of divine azure") (Dochanashvili, 1987, p. 79); ,,ql 080 0ym - 0580l yzs30¢0
“(It was threat — a night flower”) (Dochanashvili, 1990, p. 99).

5. Parenthetical Adverb

According to L. Kvachadze, adverbial parenthetical in the literal sense of the word,
is a rare phenomenon in Georgian (Kvachadze 1996, p. 319). Zh. Peikrishvili considers that
adverbial parenthesis is caused by stylistic needs to give it more expressiveness. There are
adverbial parenthesis having two or more peers separated from the preceding one by
intonation, which clarifies and specifies it. (Peikrishvili, 1996, p. 208).

Guram Dochanashvili uses parenthetical adverbial modifiers of place, time,
manner and purpose. The largest share falls on the parenthetical adverbial modifier of place,
which clarifies the preceding, but differs from it - sometimes it is given by preposition,
sometimes - without prepositional form.

,,0DMWME JOMYPD, ILIE0IMHDY, MOMJML MmEDbSg Jods3s 3o (only in
one place, on the horizon, the sky became a bit lighter” (Dochanashvili, 1990, p. 5);
,»0J09b,  FooEsh, dMmzMgo  SMmOMJWIRdME  Lmggel  InOHOEIdOm
obEdghms™ (From where, from above, he gazed at the slowly-evaporated village
modestly”) (Dochanashvili, 1987, p. 159); ,,00mds@, ©0© 53005806, dose0sb
dbostrmemdbgb* ("They were having a lot of fun next place, at the big table")
(Dochanashvili, 1990, p.116); ,,0939, 39bs®096, g©FoLo GMLRMLgds™ (“There, by
the fireplace, his mother was fussing about) )(Dochanashvili, 1991, p. 87); ,,beg3E0S6
98mMmgd0m, YEbm 5QyH0Wsl, JoMEHMPTIOEGHML, dwogMo bLobsmeng gdagMs™ (Alone,
far from the village, in a strange place, a strong light shone”) (Dochanashvili, 1987, p. 67);
»0939, Lodbgegdo, gowsg Lwbodogs* (Nearby, in the darkness, somebody was
breathing) (Dochanashvili, 1990, p. 6); ,,0d39, m60sbEMl, ¥365GHs© Foxgs®Rbmwo
3mbdo gyom™ ("There, not far away, lay a strangely sprawling island" ) (Dochanashvili,
1987, p. 96); ,Lbgogob aomfos amewds - 0d dogzsmbow, BsbggzMooyMown
beggerdo... ("His heart was elsewhere - in that abandoned, partly-abandoned village..." )
(Dochanashvili, 1987, p.158); ,,3960b0@sb G038 3360HMbgdMm©O, Lodg, GHYoL3oML,
3005350 BYMowgdom bodwrsgo* ("When I was returning from the vineyard,
somewhere, at the edge of the forest, I was luring someone with lies." ) (Dochanashvili, 1990,
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p. 25); ,.boewbo 0439, 93060530607 RBoMEOIWMID o305 s 0F 8995350696
§30056 “("People moved to the shed opposite and took shelter from the rain there.”)
(Dochanashvili, 1987, p. 73).

There is an example of the parenthetical adverbial modifier of time ,,Looog
LoEsdMmMdOm, OO J0gMBgdoLsl, IEOLS S 3L sOLGdIMds 0l 30 oMo,
Fomos AxgMs “(Where, in the evenings, during the great silence, you don't really believe
in the existence of Dali and Davu). (Dochanashvili, 1987, p. 161);

There are both parenthetical adverbial modifier of time and purpose at the same
time here ,,bsbsbob, smslido gMmbaw, BOHEOEMBdOLIMZ0L, GOGELOE 993933000 ©o
“(Sometimes, once in thousand, for being polite, he used to dance with Rita””) (Dochanashvili,
1987, p. 88).

According to L. Kvachadze parenthetical modifier of manner is widespread in the
literature

(Kvachadze, 1996, p. 323). The examples of the parenthetical clause of modifier
of manner are the following ,,bve 30@Gom0, 35§5H306¢gomo0, bemd ymaoi oym™ ("Just
a little bit, a little bit, there was Gogi too") (Dochanashvili, 1991, p. 42); ,,035¢@gddo
30639wos© dgbgs, mOmbo 6593850935, go33t0m™ ("He looked me in the eyes for
the first time, but without hesitation, with a smile") (Dochanashvili, 1987, p. 181); ,,0969

0ym o, §gLobodgde, 0dsbs o0 (Then it was, as a rule, “cooing”) (Dochanashvili,
1991, p. 48).

Conclusion

Study of the parenthetical wods and expressions in the works by Guram
Dochanashvili made us sure, that abandance of the parentheticals is the style of the writer. In
addition to the parenthetical words and expressions, he uses parenthetical clauses as well,
clarifying preceding sentences. A parenthetical predicate and a predicate at parentheticals are
also differentiated from each other. The opinion of the scientists, that parentheticals have no
syntactical linkage with the members which are clarified and explained, was cancelled by a
parenthetical modified of Dochanashvili. We identified parentheticals, parenthetical
modifier, the members referring the person of the verb or what was said before.
“Metaphorical adverbs” attracted special attention out of the parenthetical appendices.
Parenthetical modifiers of time had more expressiveness.
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